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	TRANSLATOR - MEMBER OF AITI 
(ASSOCIAZIONE ITALIANA TRADUTTORI E INTERPRETI)
Freelancer based on Act n. 4 del 14 January 2013, published in Gazzetta Ufficiale n. 22 of 26/01/2013. AITI Ordinary member Membership number 204017
Daniela Perugini



	Personal data and address: 


	Daniela Perugini
Translator/Post-editor/Reviewer

Localization/IT/Life Science/Marketing/Accounting/Legal
EN-IT IT-EN FR-IT
e-mail: danielaperugini@iol.it
danielaperugini@cheapnet.it
Mobile 0039 339/3010832

Tel: 0039 0763 341135

AITI Member (AITI, Italian Association of Translators and Interpreters) 
CNA Member (Commissione Nazionale Ammissioni) 2019 -2020
National Admissions Commission) 

VAT Number IT01705540563



	Date and 
	18.08.65 

	Place of Birth
	Proceno (VT)

	
	

	Residence
	Via Volturno, 30

	
	05018 Orvieto
Terni
Italy




	Office Address and Domicile

	Via Cappuccini, 16
01021 Acquapendente

Viterbo

Italy

	Education

1999-2000
	Master in Translation and Localization/Marketing//Degree in Languages (English and French)
98/100

	
	

	1989-95
	University Studies

Degree in Foreign Languages 

University "La Tuscia"- Viterbo

Final Thesis Maximum Achieved

110/110. Languages English and French.

	
	

	
	Qualifications and certifications
2023 Certification in Subtitling

2020 2021 Course for Migrations and Track changes

	
	2020 Training on MemoQ (Advanced)
2020 Training as editorial translator/Marketing

	
	2018 Certification as post-editor (TransPerfect) 

2017 Training as editor of technical documents (Argos)

2014 Certification as translator and reviewer of medical texts 

	
	2012 Certification as 
2004 Course in legal translation

	Computer Literacy
:
	Windows 10 Office 2016 Internet, Paintshop Pro,

Adobe Acrobat,

LionView

Photoshop, Framemaker

CAT TOOLS

Wordfast all most recent versions.
Wordfast Pro

Trados Studio 2019

Trados Studio 2014

memoQ (I can use but I do not own)
Catalyst 8.0, 9.0, 10,11,12

Idiom
Translation Workspace

Xliff

Logoport

Helium

HyperHub (for Oracle products).

Passolo



	
	

	Working Experiences (translation):

March 2008 - August 2023
	Since March 2008 I have started a successful freelance activity as Translator/Reviewer, Post-Editor and I am working for companies such TransPerfect and the companies of TransPerfect group) Euroscript (now Amplexor) IOLAR, Eurabic Translations, Argos, Acclaro, TheBigWord and RWS/EU Tenders
December 2004-January 2008

In-House translator for a ITrans, a translation company operating mainly in the localisation and medical fields. However, technical documents concerning very different subjects.
December 2002-November 2004
Freelance activity and internal linguist at Lionbridge

November 2001-November 2002
Internal Linguist SDL International

Rome

	
	August 2000-October 2002
Internal Linguist Bowne Global
Solutions

Milan

January 1996-September 1998
Teaching English in different schools.

I authorize the treatment of my personal data according to General Data Protection Regulation (EU) 2016/679 (GDPR).

Daniela Perugini
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